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The Syndrome of the «Lost Generation» in the Eastern German Post-War Prose
(«Drowned Tram» by Detlef Goyowy)

The arcticle deals with the problem of the «lost generation» in the publicistic post-war
prose of a modern German writer Detlef Goyowy. It presents a new point of view on the
character who feels his uselessness in the changing world. It is stressed that the
representatives of the «lost generation» are trying to find their new identity in the common
European house.

Onbea Pywak (IsaHO-®paHKieCbK)

BUOU TA ©YHKUIT IHTEPTEKCTY
Y POMAHI M. OPCEHAP «®IJ1TOCOPCbKUN KAMIHb»

Maprepit IOpcenap BHcTymae NpeACTAaBHULECIO BHCOKO I1HTENEKTYyalbHOI JiTepaTypH, IO
peTpe3eHTye EeNOXH PO3BHTKY TryMaHizMy. @DpaHIy3pka NHCBMEHHHMIS Haciiaye y JiTepaTypi
KJIacH4Hi i7mei AHTHYHOCTI Ta BimpopkeHHS, BOMHOYAC BIPOBAKYIOYH B CBOIX TBOpax HOBITHI
METOH TBOPEHHS 00Pa3HOCTI.

Poman «®inocodchkuii kamiHb» HE MPOCTO BifoOpaxkae momii emoxu BimpospkeHHs, a crae
CBOEPITHOIO SHITUKIIOTIEIEI0 JIFOJICHKOI TyMKH YaciB Bipy B 0€3MEKHI JIIOJCHKI MOXITHBOCTI. CTaryc
YHIBEPCAJIBHOCTI TBOPY J1OCATAETHCS 3aBISIKM HEIIOBTOPHOMY CTHJIIO aBTOPKH, IO XaPaKTEPU3YETHCS
IHTETeKTyalli3MOM, a)OPUCTUYHICTIO Ta IHTEPTEKCTyaJIbHICTIO. MeTa AaHOTO JOCHiHKEHHS TONATae y
BUSIBIICHHI crielM(iku iHTEPTEKCTYy, W0 BU3HAYA€ >KaHPOBY CBOEPIAHICTH 1CTOPUYHOTO POMAaHY,
JIOIIOMArae JIOCHiHUKY HIPOHUKHYTH Y TJIMOMHHY CTPYKTYpPY TBOPY Ta PO3KPUTH KYJIbTYpPHY
cBigoMicTh TBOpUoi ocoducrocti M. FOpcenap.

[HTEepTEeKCTYaNnbHICTh K SBUIIEC BUCTYIA€E MPEAMETOM 3alliKaBlieHb OaraThboxX 3apyODKHHX Ta
BITUYM3HSHUX HAYKOBIB, 30kpema, Y. Eko, P.bapra, M. baxrtina, H. KopabmsoBoi Ta iH., mpote
TBOpUicTh M. FOpcenap, sika B IIOMy MaJIOJOCTIKEHA Ha TepeHax YKpaiHu, e He po3risaanacs 3
i€l Touku 30py. Came el pakT 3yMOBIIOE HOBU3HY Ta BAXKIIUBICTh AaHOI HAYKOBOT PO3BiAKH.

[Ipu mocmimkeHHi cBoepimHOCTI TBOopy M. FOpceHap, CTaBUTHCS 3aBIAaHHS BH3HAYUTHCS 13
PI3HOBHJaMH  IHTEPTEKCTY Ta O3HAHOMUTHCS 13 Horo (QyHkmisMu. B ykpalHCbKOMY
JTepaTypO3HABCTBI PO3PI3HAIOTh TaKi BHIAM IHTEPTEKCTYaJbHUX IIOBIIOMIICHb $K: LWTYBaHHS,
peMiHicUeHnis Ta HaTsK. Y pomaHi «Diocopchkuil KaMiHb» BiTHAXOAUMO MIMPOKY HaliTpy LHUX
pI3HOBHIIIB, SKi MalOTh CBO€ OCOOJIMBE CMHUCJIOBE HABAaHTAKEHHSA. B MOCHIDKEHHI BEIHKY pPOJb
BiZlirpae HE TIJILKM IHTEPTEKCT, aje i KOHTEKCT, IO BKIIOYA€E HE JIUILIE JITEPaTypHI TBOPH Pi3HHX
KYJIBTYPHUX MEPIOJIiB, a i BEJIMKE YMCIIO BIACHUX iMeH, reorpadiyHux 00’ ekTiB, nofiil icropii. 3Bincu
1l BUITMBA€ HEOOX1AHICTh MOEHAHHS IHTEPTEKCTYaTILHOTO aHAJI3Y 13 KOHTEKCTYaIbHUM.

Ha nymkxy Haranii KopabmboBoi, iHTEPTEKCTYalbHICTh «PO3YMIETbCA SK OE3MEXHICTh
JOCHITHULBKOTO mommyKy» [3; 8]. M. FOpceHap, He TITbKM OXOIUTIOE IIUPOKE ICTOPUYHE Ta KyJIbTYPHE
TIO, a W HAZa€ MOXIUBICTP YHTAdy IHAWBIAyaJdbHO IHTEpHpeTyBaTH (aKTH peasbHOCTI.
BcTanoBror09M TiCHHUH 3B’ 30K 13 JTITEpaTypHUMHU TBOPAMH, aBTOPKA BUKOPHUCTOBYE ITUTATH — «O1IBIII
YM MEHII JIOCTIBHO HaBEICHUH y TEKCTi YPHUBOK 3 MIPETEKCTYy, SKHUM MOKE OyTH BHCIOBIIIOBaHHS
iHIIOro MOBIIS 200 MONEPEAHE BUCIOBIIOBAHHS aBTOPa LBOTO X TEKCTY» [2; 252].

Oco6mmBoI0 (hOPMOIO0 IHTEPTEKCTYAIBHOCTI € TEePEATeKCTOBI IUTATH, sIKi y TBOpi M. FOpcenap
BHpaXXCHI YHCICHHUMU emirpadaMu, B3ITUMH 13 TBOPiB AHTHYHOCTI Ta CepeaHbOBIYYA. Y MEpIIoMy
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PO3AiJi MUCbMEHHUIIS Mo/1a€ YPUBOK 13 TBopy Mipanmonu «Oratio de hominis dignitate» («IIpomoBa
Opo JIIOACHKY TifgHicTh»). LlMTyBaHHA TBOPYOCTI LBOIO MHCIHUTENS 3YMOBJICHO T'yMaHICTUYHUM
crpsmyBaHHsAIM pomany M. FOpcenap. ['oBoputhes, mo bor Amamy «He maB Hi 0Omw94s, Hi
BH3HAYECHOTO MICIIA, Hi SKOTOCh OCOOIMBOTO, HOMY IPHUTAMaHHOTO Japy, 00 CBOE JIUIIE, CBOE MiCIle
Ta CBOI JapH BiH cam 3abaxaB, caM 37100yB 1 caM HUMHU posmnopsimxaBcs» («Nec sertam sedem, nec
propriam faciem, nec munus ullum peculiare tibi dedimus, o Adam, ut quam sedem, qua, faciem, quae
munera tute optaveris, ea, pro voto, pro tua sententia, habeas et possideas» [6; 10] — TyT 1 mami
nepeknan miit — O. P.). ['ocrions, y MpoOMOBI Kaxe, IO «y IPHPOAI B OKPECIICHHX HUM MeEXaX iCHYE
OaraTo ¥ IHIIMX >XUBUX CTBOPiHb, MPOTE JIFOJUHA HE € OOMEKEHOM, 1, HajlijJeHa O00XXEeCTBEHHOIO
BJa/010, cama cebe TBOpUTh» («Definita ceteris natura intra praescriptas a nobis leges coercetur. Tu,
nullis angustiis coercitur, pro tuo arbitrio, in cuius manu te posui, tibi illam praefinies» [6; 10]).
CTBepIKY€EThCS i11esl erOLUeHTPU3MY, 00 BceMoTyTHIN «OCTaBHB JIOAWHY B LIEHTP CBITY, 00 BOHA
Kparie 0aunia 6araTcTBo ILOTo CBITY» («Medium te mundi posui, ut circumspiceres inde commodius
quicquid est in mundo» [6; 10]). OqHa numIe JroaMHA «HE Oyia cTBOpeHa Hi HeOECHOI0, Hi 3eMHOIO, Hi
CMEpTHOIO, Hi 0e3CMepTHOI0, 00 BOHA caMa, SIK i BUAATHHUN >KUBOMHKCEIh UM BIOPABHUMA CKYIBITOP,
3aBepimia cBor Gopmy» («Nec te caelestem, neque terrenum, neque mortalem, neque immortalem
fecimus, ut tui ipsius quasi arbitrarius honorariusque plastes et fictor, in quam malueris tute formam
effingas...» [6; 10]). Y mepmriii wactuai pomany «Poku mOmOpoXeil» MHUCHBMEHHHI 300paxye
3apOKEHHSI Ta PO3BUTOK T'yMaHICTHYHHX iAed, Jr000BI A0 HayKW, NMparHeHHs mi3HaHHS. Tak sk
M. KOpcenap no6pe Bostofisa JaATHHOIO, TO BOHA MOJA€E BIACHUH NEPEKIIal YPUBKY, 00 SKHAWKpaIie
IepeAaTy 3MICT Ta IyX aBTEHTHYHOI'O TEKCTY.

s emirpady mo apyroi yactuHu pomany «Ocijie XKUTTS» B3ATO HE YPUBOK i3 TMEBHOTO
JiTepaTypHOro TBOPY, a JeBi3 anximii «Obscurum per obscuris, Ignotum per ignotius» [6; 190] («Htu
JIO TEMHOTO 1 HEBIJOMOT0, Yepe3 IIIe TEMHIIIE 1 HeBIAOMIIIe»). Y JTaHOMY BHpasi BBiIOpaHO HayKOBE Ta
JKUTTEBE KPEJIO I1I01 reHepallii BYUCHUX-aIXiMiKiB, SIKi IpaIioBaIy Ha OJ1aro JI0ICTBA.

Tperst wactHa «B’S3HUIS» XapaKTEpU3YEThCSI OCOONMBOIO arMoceporo, A€ BiAUyTHI THCK
pemnpeciii, nepeciigyBaHb, IiJ BIUVIMBOM SKHX TIepOH 3aJyMyeThCsl IIPO BIACHE JKUTTA Ta HOro
IIIHHOCTI, a TaKOXK TepeadIyBae HaAOMMKEHHS cMepTi. Tema KUTTEBOTO KiHII 3BYYUTh y emirpadi 1o
po3niny — ypuBKy i3 TBopy xyniano Meniui:

«Ce n’est point vilenie, ni de vilenie procede,

Si tel, pour éviter un sort plus cruel

Hait sa propre vie, recherchant la mort...

Mieux vaut mourir, pour I’étre au coeur noble,

Que supporter I’inévitable mal

Qui lui fait perdre et vertu en style...

Qu’ils sont nombreux, ceux dont la mort a guéri 1’angoisse !
Mais beaucoup vilipendent ce recours a la mort,

Ignorant encore qu’il est doux de mourir...» [6; 362].

«He o3naka 0osry3TBa, He cTpax

Toro, XT0, 00 YHUKHYTH >KOPCTOKIIIOT 1071,
HenaBumute BacHe KUTTS, IIYKAIOYHA CMEPTI...
BnaropogHomy cepiro Kpaiie BMEpTH,

Hix HecTn HEeMUHYYY MYKY,

Ska 3aryOouTh Tymry ¥ HEe JTUIIATH YECTi...

O, CKUTBKOX CMEpPTh BpsATyBaa!

Ane 60sTy3y HE 3pO3yMITH,

SIK COIOIKO MOTHIIA MOJKE 3BaTH...»

[lurata HaBOOWUTL HA AYMKY PO MEPEOIIHKY TOCSATHEHb JKUTTSA, MPO BHOIp MK (Di3WIHOIO
CMEpTIO Ta JAYXOBHUM 3aHemnaaoM. CBimoMuil BUOip cMepTi cpuiiMaeThes SK MPOSIB 1HAMBITyadbHOT
cBOOOM Ta Mpasa BUOODY.

Hageneni Builie murarty, sKi BimoOpakaioTh arMocdepy €IMOXHM Ta HACTpiii TOJIOBHOTO repos Ha
Pi3HHX eTamax XHTTsI, MOXKYTb PO3LIHIOBATHCS SIK CUMBOJIH Pi3HUX YacOBHX 3pi3iB 100U BigpomkeHHs.
[epmmii po3ain cuMBOMIZy€E 3apOHKEHHS T'YMaHICTUUHHX TMOTJISAIB 1 Bipy Y MOMIIMBICTH peasizatii
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0e3MeXHMX JTIOACHKUX 3A10HOCTeH. Jlpyra yacTrHa repenae AyX eMOXH PO3BUTKY T'yMaHICTUYHUX 17CH,
PO3KBITY HAyKH Ta Bipy Y CBOOOJY JIFOJICHKOI OCOOHMCTOCTI. 3aBepIliajbHa YaCTHHA CHMBOJTI3Y€E 3aHENal
FYMaHICTUYHUX i[eajliB, pO3YapyBaHHSA y BEIMKHUX MOJKJIMBOCTAX JIIOAMHH Ta BIiANMOBIAHO (hiHA
KyJTBTYPHOTO TIEPIOAY, a OTXE CMepTh. [IMCEMEHHHWIII TPOBOAWTH AHAJOTII0O MiXK EBOJIOIIEIO 1
3aHenaIoM KyJbTYpHOI €IIOXH Ta XHUTTSIM BUeHOro-anxiMika. Hayka po3BuBaeThes Ta iCHYIOTh NepeIoBi
i71e1, TOKYM ®KUBYTh EHTY31aCTH, SKi MPAIIOIOThH Ha 0J1aro JIJICTBA.

M. KOpcenap BUKOPHUCTOBYE HE TUIBKH MEPENTEKCTOBI IUTATH, i€ i MIPKTEKCTOBI IIUTYBAHHS IS
HAroJIOIICHHS Ha NeBHIN aymii. Sk Bimomo, kmacuuHi imei ¢igocodii OepyTh CBiHi MMOYATOK B
AHTHYHOCTi, @ TOMY BUMTHCS >KHTTS CHil y MUCIHTENIB IPEBHBOIO CBITY. ABTOpPKa BBOAMTH
IUTYyBaHHS EBMOJIIITA y CJI0Ba TOJIOBHOTO TepOsl, SIKUH TIOBYAE, K CIIi KUTH. JItoguHa, oOuparodn cBiit
MIUISIX, MOYKe OyTH IACIMBOIO, ajieé BOHA, YacTO IMIAl0UnCch HeOe3meln, mcye macts. JKuTa cinija Tak,
Haue 1€ OCTAaHHIM JEHb XKHUTTSI, TOOTO y MOBHOMY CHOKOi. «...Stultissimi, inquit Eumolpus tum
Encolpii, tum Gitonis aerumnae, et precipue blanditiarum Gitonis non immeror, certe estis vos qui
felices esse potestis, vitam tamen aerumnosam degitis et singulis diebus vos ultro novis torquetis
cruciatibus. Ego sic semper et ubique vixi, ut ultimam quamque lucem tanquam non redituram
consumarem id redituram consumarem, id est in summa tranquillitate...» (AX BH, HEpO3yMHi, —
rooputh EBMonm, 3ramyroum mpo HemacTs Enkommis Ta [iToHa, 0COOJWBO yIIECIUBICTH
OCTaHHBOTO. — By Mormm 6 OyTH IIAaCIMBHMH, a BEJETE JKATIOTiTHE KUTTS, KOKHOTO JTHSA CTUKAIOYHNChH
1ie 3 OLTBIIO HeOE3MeKOI0, HiXK HalepeIoAHI. A s )KUB TaK, Haue KOXKCH JIeHb MIT' CTaTH OCTaHHIM y
MOEMY KHUTTi, TOOTO y MIJIKOBUTOMY CIIOKOi) [6; 165].

M. KOpcenap, MalicTepHO TOEIHYIOYH 3aIllO3WYCHI 1 BJIACHI ifIei, HE MPOCTO ITUTYE IEBHUX
aBTOpPiB, a POOUTH LUTATH IHTETPOBAHMMH CKJIaJOBUMH TBOpPY, 30arauyroud CEMaHTHUKY TEKCTY
BiJUTyHHSIM 1HIIMX TEKCTiB, CTWIIB Ta KaHpiB. [lopsa i3 UUTYBaHHAM y TEKCT pOMaHy MHChMEHHUIS
YacTO BBOJUTH PEMIHICIICHITIIO — «HEYCBIJOMIICHHIA aBTOPOM BiATOMIH TBOPIB 1HIIMX MHUCHMEHHUKIB»
[2; 257]. PeminicueHmii, ais SKMX XapaKTEepHI TBOpYa 3MiHA, MEPEOCMUCICHHS, HAOYTTsS HOBOTO
3MIiCTy, TPaKTYeEMO SK «HaBMHCHE a00 HEHaBMHCHE, TOTOKHE YHM 3MiHEHE BIATBOPEHHS B TEKCTi
o0Opa3Hoi 4y (hpa3oBOi KOHCTPYKIII 3 BiIOMOIO aBTOPOBI XYAOKHBOro TBOPY» [4; 587]. OcobinBo
MOLIMPEHUM BHJIOM IHTEPTEKCTY € aJlio3isi — «HATIK Ha 3arajbHOBIIOMHH ICTOPHYHHI UM
miTepatypHuil (akT, 3a3nalerigs oO0aymMaHe BiJCHJIAHHS 4YUTaya OO MEBHOTO CIOXKETYy 4H 00pasy
CBITOBOI JiTeparypu» [2; 254-255]. ABTOpKa, BIAOYHCH MO ajio3ii, CIUPAaEThCcS Ha TE3aypyc
peIuIIienTa, SIKAI 3IaTEH BITI3HATH HKEPETIO ajlio3ii Ta MPaBUILHO ICKOTyBaTH 11 3HAUCHHS.

XapakTep PEeMiHICIEHIIN Ta alo3iid, IX TeMaTHYHE I0Jie 3yMOBJICHI CBITOIIAZOM 1 CIIOCOOOM
KUTTS repoiB. [HTEpTEKCT nepenae GaueHHs aBTOPKH 4epe3 Mpu3My MorisafiB i nmepconaxiB. Tak sk
TOJIOBHUY TEepOil HANCKUTH O Ti€l BEPCTBH JIIOJEH, SIKI ITIKABJATHCS 1 TEOJIOTIEI0, 1 HAYKOIO0, TO Y
pOMaHi 3HaXOIATh CBOE BiMOOpaKEHHS pi3HOMaHITHI Mmocwiranasd. Cepen HUX 3yCTPidalOThCs HATIKU
Ha 0i0JiiiHMX epcoHaxiB, MidiuHi 00pa3y, a TAKOK IHTErPOBaHi Y TEKCT BUCIOBU BUCHHX.

Amio3iss Ha Oi0mitHMX TepoiB MPOCTIAKOBYEThCS Yy MOPIBHAHHI: «Simon et sa femme, comme
Abraham et Sarah, comme Jacob et Rachel, avaient, durant douze ans, vécu en paix» [6; 81] (Cumon 3
IpyXuHOIO, ik ABpaaM i Capa, Haue fxoB Ta Paxuib, npoxxunu 12 pokiB y 3marofi). 3a 0i0miiiHuM
CIOXKETOM Ha3BaHi MOJPYKHI IMapy BBAKAKOTHCS 11€aJI0M [IACIUBOTO, IPOKUTOTO Y JTFO00BI, BipHOCTI,
351aroai, ciMeidHOro XUTTSA. CUMOH TOPIBHIOETHCS 13 MYIPHMH, MOOOKHUMH Mykamu i3 CTtaporo
3aBity, a Xi130HAa — 3 iXHIMHU MOKIPHUMH CYIyTHULSMHU TOPOTOI0 3eMHOTO OYyTTSI.

VY po3yMiHHI OyXOBHHX HacTaBHHKiB, ocoOnmnBo baptonome Kammnanyca, «kokHa MpeacTaBHUIIS
ciabkoi crati Oyma Mapiero Ta €BOIO B OJHIM 0C00i1 — Ti€r0, MO AApyE CBOE MOJIOKO Ta CIIHO3H Ha
CTIaciHHSI JIIOJICTBA, a TAKOX MiJmaeThes crmokyci 3mis» («Chaque fille du sexe était pour Bartholommé
Campanus Marie et Eve tout ensemble, celle qui verse pour le salut du monde du lait et ses larmes, et
celle qui s’abandonne au serpent» [6; 47]). YV nmaHiif peMiHiclleHIIiI 00pa3HO TepedaHoO CTaBIECHHSI
OTI11iB IEPKBH 10 JKIHOK.

ToHanpHIiCTIO capka3My HacuueHa amo3is Ha Cumona-llerpa, sxwii 3pikcs Xpucrta mnepen
apemToM. 3€HOH 13 3HEBAarol OCYKYe YONOBiKa, IO 3paWB CBOTO ToBapuiua. ['onoBHUiII repoit
CBapUThCA: «BiH mommBae MuBO, TOAI K Toma MmiTHIE y B’ S3HUIN... | MOAyMaTH TiIBKH PO I[HOTO
yonosika... O, miem’ss Cumona-ITerpa!» ( « Il entonne sa biere pendant que son Thomas sue prison....
Et jamais cet homme... Race de Simon-Pierre ! » [6; 68]). B wacu naniBHOi pomi LEPKBH TaKOMY
BHCJIOBJICHHIO TIPUTAMaHHA ITiIBAIIEHA a)eKTUBHICTb.
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O6pazu i3 Cmsaroro IluceMa, sKi BXKE CTald YHIBEPCAIBHHMH KOHIICITAMH, BHCTYIAIOThH
BIIYYHUMH XapaKTEPHCTHKaMU 1CTOPHYHMX MoctaTed. MaeThcst Ha yBasi oOpa3 TupaHa uaps Ipona,
SAKUM IMEHY€eThCs KapauHai [ panBensia. MoHaxX CTaBUTh pUTOPHYHE MUTAHHS: «a HEBke s TOBHHEH
MosrtHcs 3a Ipoma? Hepxke st mato monuTu ['ocrioma mpo 3M0poB’ st KapauHana | 'paHBeum, SKui
HaueOTO BiAINMIIOB BiJ CHpaB, XOY L€ CIPaBXKHSI KOMEZis, Ta BCe OAHO MPOJOBXKYE 3JaJieKa Hac
tupaHuTu?» («Mais dois-je prier pour Hérode? Faut-il demander a Dieu la prospérité du cardinal de
Granvelle dans sa retraite, qui d’ailleurs est postiche, et d’ou il continue a nous parceller? [6; 253]).
XoY TepKBa 3aKJIMKAE JO MOJIUTBH 3a BJady, BCE X JIFOAM MOXYTh OIIHWATH ii TISTIBHICTE 1
BU3HAYUTHCS i3 BHOOPOM.

Inxa, BUKPHBAJIbHA, OCOOJIMBO JIOIIKYJIbHA HACMIIIKa, CIIOBHCHA KPaHbOI HEHABUCTI 1 THIBHOTO
MPe3NpCTBA BH3HAUAE CTABJICHHA JIOJEH N0 OyxoBeHCTBAa. Hacwyeni capkasMoM HaiiMEHyBaHHS
cBsnieHMKIB: «les Satans en dalmatique de brocart, les veaux d’or et les idoles de chair» [6; 114]
(caraHa B mapueBidl CyTaHi, 30JI0Ti TN, 1I0MH i3 TWIOTi). Y METOHIMIYHHMX Ha3BaX OTIB IICPKBH
MOKHA MMO0AYMTH BTUIEHHS TPIixXiB, M0 3acymkyBanucs bidmiero y Crtapomy 3aBiti. [lapdesa cyraHa,
TPagULiHHUN OIAT, € MPSIMOI0 BKAa3iBKOIO Ha MpPEACTaBHHUKIB LEPKBH. 3a JAOMNOMOIOI0 amo3ii Ha
Crapuii 3aBiT, CHMBOJIYHOTO 3HAUEHHS HAa3BU «30JI0TI TiJbIN Ta iJOJU i3 TUIOTI», aBTOPKA OCYIKYE
TOHWTBY 32 MaTepialbHUMHU OJlaraMH Ta TIJIECHHUM 3aJ0BOJEHHAM. CBSIIEHWKHM Ha3BaHI HEYHCTOIO
cuior, 60 BoHU TepekpyuyioTh Ceste IlnceMo, mopymryioTe boki 3amoBifmi, m0aroTh Mpo BiIacHE
30aradeHHsl i 3aHANAIIAIOTh JKUTTS MUPSH. Y JaHOMY BUMAIKy HMHCbMEHHHIIS, BUCTYMAIOYH IPOTH
HETaTUBHUX SIBUII JIIHCHOCTI, BUCIIOBIIOETHCS TIPSMO U BiIKPUTO.

JL1st 3MamoBaHHS CTAHOBHIIA MTPOCTOTO HAPOAY MMCEMEHHHMIIS BIAETHCS 10 MihigHUX 00pazi. Y
MOPIBHSIHHI  «1IOJIOTIOKJIOHCTBO Oyno Xapubmoro, a OyHT, OigHicTh, HeOe3meka i NMPHUHUKEHHS —
Cuiutoro» («L’idolatrie était Charybde, mais la révolte, la misere, le danger et 1’abjection Scylla» [6;
117]) po3kpuBaeThes Ta O€3BUXigHA CUTYAIllA, ¢ Ha 3BUYANMHIX JTIOJCH 9aTyIOTh Pi3HI HEOE3IeKH.

VY TeKcTi 3yCTpi4aloThCsl BUCIOBH BUIATHUX BUCHHX, BiJIOMI BCHbOMY JIIOJCTBY. Jl0 HUX HajeXaTb
TBeppkeHHs KomepHuka mpo Te, mo 3emist Kpyria, nymka CokpaTa Ipo BiZHOCHICTh 3HAHHA Ta ixes
TOYKH OTOpH Apximena.

ABTOpKa KiJIbKa pa3iB 3rajye peBoiiomiiHy mymky Komeprmka mpo 3emiro. Broepmre 11i cioBa
JyHaIoTh 3 ycT AHpi-MakcuMisiana, ABOIOPITHOTO OpaTa TOJIOBHOTO Teposi, sIKMH «cKa3aB coli, 110
HACTaB Yac MepeBipUTH 9u 3eMiist Kpyriia» («Il s’était dit qu’il était temps de tater a son tour la rondeur
du monde» [6; 12]). Ili3Himie BiH MOBEPTAETHCA IO WX CIIIB Y PO3MOBI 13 3€HOHOM, 3aMHUCITIOIOYNCH
«4HM 3eMHa KyJis AIHCHO KpyTHUThCsi». Ha 1o BUeHHMil BiINOBIB, «BOHA KPYTHUTHCS» W CHPOBOKYBAB
NECUMICTHYHI PO3JYMH BroJioC: «HaBITh SKIIO BOHA W KPYTHTHCS, 1 HOMY 710 IIbOTO Oaiinyske, KOnu BiH
IO Hilf XOAWTH, TO e MEHIIIEC BiH 3ayMyBaTUMEThLCS, KOJIU Oyze B Hil JIexKaTH»

(«Et si la terre tourne...

— Elle tourne, dit Zénon.

— Et si la terre tourne, je ne m’en soucie guere en ce moment ou je marche dessus, et m’en
soucierai moins encore quand j’y serai couché» [6; 142]).

MipKyIoud TNpo MOMIIMBICTH iCTHHHOTO TMi3HaHHs, 3€HOH 3a3[pUTh THUM, XTO Ma€ MOXKIIUBICTH
Ji3HaTHCA OLIbILE, OIIIHUTH Ta 3p0OUTH BUCHOBKH NPO iCTUHHE Ta XUOHE. ['epoil, sikuii kaxe: «51 3Har0 Te,
0 g He 3Hal0 TOTo, YOro s He 3Haro» («Je sais que je ne sais pas ce que je ne sais pas» [6; 159]),
3BepTaeThes 10 imeit CokpaTa, nepedpasoByroun «S 3Haro Te, IO 51 HIYOrO HE 3HaI0». 3eHOH IOCTaE He
TUTLKU HOCIEM JTOCBiy BUeHUX CepeHhOBIvYS, a IIe i BOMpae B ceOe i/1ei monepeHiX iCTOPHYHHX ETI0X.

Adro3ito Ha BHCIIB ApxiMmena BOa9aeMoO y po3AyMax aixiMmika PO MOTYTHICTh HAPOTHUX Mac.
3eHOH Kake, IO «B PI3HUX KyTKax CBITY JKMBE KijdbKa OigHMX, Ime Ourpme Oe3yMHHuX 1
nepeciiayBaHuX, HiK BiH, 1 SIKi MPIIOTh PO MOTYTHICTb, SIKa HaBiTh HE CHWIAcA iMmepaTopy Kapmy»
(«ca et la dans divers coins de la terre cinq ou six gueux plus fous, plus démunis et plus suspects que
moi, et qui révent en secret d’une puissance plus terrible que n’en détiendra jamais le César Charles»
[6; 162]). Bin HaBoauTh MpHKIAN, IO «IKIO 0 B Apximena Oylia TOYKa OMOPH, TO BiH HE TiJIbKH
nepeBepHyB OU CBIT, a KUHYB OM Horo y 0e301HI0, Haue po30uTy mKapamnymy» («Si Archimede avait
eu un point d’appui, il aurait pu non seulement soulever le monde, mais le faire retomber a 1’abime
comme une coquille brisée...» [6; 162]). M. IOpcenap, HamoBHIOIOYM MOPIBHAHHS IOJATKOBUM
CTHJIICTHYHUM BIJITIHKOM, POOUTH BiJJOMWUH BHCIIB KOJOPHUTHIIIUM. [ 'yMaHICTUYHUN MiIXix IO
pO3TIISy TEPCHEKTHUB JIFOACHKOI MOTYTHOCTI y 1i B3a€MO3B’SI3KY 13 HAYKOBHMH PO3POOKaMHU
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CTBEpPI)KY€E eroleHTpu3M. JlfonWHa 3maTHa BOJOMITH MOTYTHICTIO, SKa TIIEpEBEpHE  CBIT.
['ymaHicTHUHMI MOTEHLia)l pOMaHy i3 Horo 6e3MeXHOI0 BipOI0 Y JIOACHKI CHJIM BHCTYIIAE€ BaXKJIMBUM
YUHHUKOM XYIO0XKHOCTI TBOPY 1 CIIPSMOBAHUH MPOTH 3aHENaay MOPaIi y CydacHOMY CyCcHinbCTBI. Ha
MPOTHUBAry HACTPOSM Big4aro Ta adCypay, BimdyKeHHS Ta camozariubienHs M IOpcenap croHykae
JO TIOIIYKY BJAacHOi 1IeHTWYHOCTi, cBoOoAM BHOOpy. Ha ocHOBI cuHTe3y IiTepaTypum BOHa
iHTepIpeTye Pinocochki KOHLENii MUHYJIOTO Ta ChOTOACHHS, TBOPUTH CBill BIIaCHHIA CBIT, y SIKOMY
PO3yM, HAYKOBI 3HAHHSI CTOSTH BHIIE 33 JOTMH.

O3HaHOMHUBIIUCH 13 INMHPOKOIO MATITPOI IHTEPTEKCTYadbHOCTI y pomaHi «®Digocodchruit
KaMiHb» MOXHA CTBEpPIKYBaTH, TBIp BUCTYINAE YHIKAIbHOIO CHUUKIONEIEI0 JIOACEKOI TYMKH TOOH
Bigpomkenns. [{utaTu, amo3ii Ta peMIiHICIIEHITIT OPTaHIYHO BILUTITAIOTHCS B OCHOBHUH TEKCT pOMaHYy,
HaJar04X oMy 1moj1i)OHIYHOrO 3BYYaHHS. IHTEpTEeKCTyalbHI BUPa3H IIPOBOKYIOTh B YSBi PEIMITIEHTA
BUHHUKHEHHS HOBHX 00pas3iB, HONOBHIOIOUHM CBOEPIAHY KapTUHY peaibHOCTI. Y MEBHHX BUMAIKax
IHTEPTEKCT Ta KOHTEKCT IMEPeILTiTalOThCA, OCOOJIMBO 1€ CTOCYIOTHCS KOMEHTapiB 10 CHPUHHSATTS
JIyMOK BueHHuX B ernoxy CepenHboBiuus. [nei BUeHUX Ta AMCKYCIi, SKi BOHM HOPOKYIOTh, HOPMYIOTh
HAYKOBE Ta iCTOpPUYHE TJIO TBOPY. 3aBASKH BAAIOMY MOEAHAHHIO IHTEPTEKCTYalbHOCTI aTMocdepa Ta
KOJIOpUT A00u BimpomkenHs HaOyBalOTh OCOONMBOI BHPAa3HOCTI Ta AUHAMI4HOCTI. IHTEpTEeKCT Ta
KOHTEKCT Y IUTICHOCTI MTOKa3YIOTh XYIOKHIO JOBEPIIEHICTh iCTOPUIHOTO POMAaHY.
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Types and Functions of the Intertext
in the Novel of M. Yourcenar «Philosopher’s Stone»

The article explores intertextual phenomena in the novel of M. Yourcenar
«Philosopher’s stone». The author’s skills of using intertext for the creation of the
atmosphere and tonality of Renaissance period are analysed. Much attention is paid to the
syncretic nature of the citations, allusions and reminiscences which are integrated into the
text of the novel.
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